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TERMplus Manager in new
NET-version

TERMplus Manager is a new version of the well-
known program Termplus, now in a .NET-version. It
is thus operational in several IT-platforms and it has
a new incredibly user-friendly interface.

TERMplus Manager is the optimum solution for
enterprises and translators wishing to develop and
quality assure language knowledge in a database.
Likewise, it is the solution if there is a need for quick
access to translation of technical terms in special
registers. TERMplus Manager can be tailored to suit
the needs of the individual enterprise or translator.

TERMplus Manager was developed by professional
language experts and programmers and is available
with or without terminological glossaries covering
specific areas.

With the enterprise’s documentation as point of
departure, the enterprise in question builds up a term
base in TERMplus Manager. This term base sup-
ports the enterprise’s specific language knowledge in
a user-friendly and consistent way. Thus it becomes
possible for all staff members to find and re-use
current and precise technical terms from special
registers in relevant languages. Through the descrip-
tion of the technical terms in TERMplus Manager, the
enterprise’s knowledge is stored and made available
to all staff members.

As simple as possible — as
sophisticated as necessary

Entry and search are easily integrated into general
translation and technical writing jobs. By clicking, it is
possible from Word both to search for and enter terms
in TERMplus Manager. Exactly the same is possible
in the translation process by means of the translation
memory Wordfast. When translating in Wordfast, the
translator has access to the.terms available in

TERMplus Manager.

An SL-search for a term results

in a TL-translation

proposal. The search also produces a collective
description of the term pair which, apart from the most
important information on the term pair, also comprises
status information on terms and general, administrative
information on both languages covered by the search.

It is possible to enter graphics, drawings, pdf-files or
sound files into the program and thus further describe
every single technical term in the term bank.

The TERMplus Manager standard edition offers the
possibility of working with Danish, English, German,
French, Swedish, Norwegian, Finnish, Spanish, Italian
and Russian, but other languages can be added

according to needs.

Read more about us at www.termplus.dk
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